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Introducción 

Este libro de lectoescritura se preparó con el propósito de 
que las personas que hablan el zapoteco de Guevea de Humboldt 
que ya saben leer y escribir en español, puedan aprender a leer y a 
escribir en zapoteco de Guevea.  Fue elaborado de tal manera que, 
siguiendo las instrucciones, el lector pueda aprender a leer en 
zapoteco de Guevea sin la ayuda de un maestro. 

 Los cuentos de las lecciones fueron escritos y redactados por 
hablantes del zapoteco de Guevea. 
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Lección 1 

 

Usando las letras del español, usted puede leer y escribir muchas palabras 

en el zapoteco de Guevea de Humboldt.   

 
 Lea en zapoteco y en español el nombre de cada uno de los dibujos: 

 

 
 
 
gue 
 
 
 
 

 
 
 
lumbre 

 
 
 
bo 
 
 
 
 

 
 
 
cuchara 

 
 
 
macer 
 
 
 
 

 
 
 
abeja 

 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 

 
 

 
 
 

 

 
 
 
guio 
 
 
 
 

 
 
 
lluvia 
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Lea las siguientes palabras: 
  
  

yugue cocina 

mos bonito 

guierde fogón 

ba ya 

guiat hondo 

galayu se está calentando 

 
 
 
 
Lea las frases que están abajo del dibujo. 
 
 
 

 
 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

Nu gue leññ guierde. 

Zob cubet lo gue galay. 
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 Lea las dos palabras que están junto a cada dibujo.  Las palabras  gue  y 

bo que están encerradas en los círculos son los nombres correctos de los dibujos. 

 
 

 

 
 
  gue 

 
 
  guiat 

 

 

 
  ba 
 
 

 
  bo 

 

Ejercicio  1 

 Cada dibujo tiene dos palabras al lado derecho.  Encierre en un círculo la 

palabra que es el nombre correcto de cada dibujo.  Vea los ejemplos de arriba. 

1. 

 
 

   
 
     guie 

 
 
  yugue 

2. 

 
 

 
 
   
     mul 

 
 
 
  macer 

3. 

 
 

 
 
 
     glo 
 
 

 
 
 
  guio 

Las respuestas correctas del ejercicio 1 se encuentran en la página 107. 
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Lea las siguientes palabras: 
 

dob maguey 

nag atorado 

yu tierra 

guay bestia 

gul abuela 

be venteadura 

gaguib me está costurando 

were entonces 

 
 
Ejercicio  2 

 Encierre en un círculo el nombre correcto de cada dibujo, como lo hizo en 

el primer ejercicio. 

 
1. 

 
 

 
 
     dob 

 
 
  bol 

2. 

 
 

 
 
     galay 

 
 
  guay 

3. 

 
 

 

 
 
     be 

 
 
  baœ 

    Las respuestas correctas del ejercicio 2 se encuentran en la página 107. 
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 La letra  r  en zapoteco de Guevea siempre tiene sonido suave (es decir, 

se articula con una sola vibración de la lengua), igual que la  r simple  del 

español cuando se encuentra en medio de vocales o al final de una palabra.  La  

r  al principio de una palabra en zapoteco no se pronuncia fuerte (es decir, no se 

pronuncia con vibración múltiple) como en español. 

 
 
 

 

 
 
 

 
 
 
 
rig 
 
 
 
 

 
 
 
 
gallo 

 
 
 
 

 
 
 
 
guier 
 
 
 

 
 
 
 
vela 

 
 
Lea las siguientes palabras: 
 

re se madura 

ru catarro 

ret arete 

rid herida 
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Lea este cuento: 
 
     Gasiaœ doctor lo rid.  Biar rieñ 

lou.  Were gaguihby me lo rid 

par guiaœu. 

 
 

 
 Conteste las siguientes preguntas del cuento en zapoteco y escriba las 

respuestas sobre la línea: 

 
1.  ¿Bia gasiaœ doctor? ____________________________________________ 
 
2.  ¿Bianacu gaguihby me lou? ____________________________________ 
 
 
 La  r fuerte de vibración múltiple, que se encuentra al principio de  

palabras tomadas del español, se escribe ð en zapoteco de Guevea, como en las 

siguientes palabras: 

 

 
 
 
 

 
 
ðued 

 
 
rueda 

 ðey 
 
 

rey 

 
 

 

 
 
ðoz 
 
 

 
 
arroz 
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 Note en las siguientes palabras la diferencia entre las que se escriben con  

ð  y las que se escriben con  r: 

  ðey 
 

  re 

rey 
 

se madura 

   ðicü 
 

  rig 

rico 
 

gallo 

 
  ðoz 

  rob 

arroz 

tenate 

 
 

 Igual que en el español, la letra  rr, que se encuentra solamente en medio 

y al final de palabras tomadas del español, tiene un sonido fuerte de vibración 

múltiple, como las siguientes: 

 
 
carreter 
 

 
 
carretera 

 
 
 
 

 
 
carr 
 
 

 
 
carro 

  
Note la diferencia entre el sonido de las letras rr y r en las siguientes 

palabras: 

  carret carreta 

  gareu se está acabando 

 
 
Note que la combinación de dos o tres consonantes al principio de las palabras en 

zapoteco es común.  Así que, usted va a ver en la lección 11 que hay palabras en zapoteco que 
empiezan con dos eres suaves (por ejemplo, rreu se agota), y la pronunciación de esta 
combinación de letras no es igual a la pronunciación de la rr en el español. 
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Ejercicio  3 
 
 Encierre en un círculo el nombre correcto de cada dibujo. 

 
1. 
 

 
 

 

 
 
 
     gareu 
 
 
 

 
 
 
carret 

2. 

 
 
 

 
 
 
     ðey 
 
 
 

 
 
 
ret 

3. 

 
 
 

 
 
 
     ðicü 
 
 
 

 
 
 
rig 

4. 

 
 

 
 
 
     rid 
 
 
 

 
 
 
ðid 

Las respuestas correctas del ejercicio 3 se encuentran en la página 107. 
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Las letras  v,  ll,  k,  j,  f  y las letras subrayadas  ð  y  š se usan 

solamente para escribir palabras en zapoteco que son tomadas del español.  Lea 

las siguientes palabras, tomando en cuenta que el sonido de la f del zapoteco es 

un poco diferente del sonido de la f del español: 

 

 vac vaca  

 caball caballo 

 kiœ kilo 

 Juaš Juan 

 febrer febrero 

 cfe café 

 

 

Lea este cuento: 

         Mos vestid-floriad ni gatoß 

yâme leññ tiend.  Cuan chohpu porni 

baratu. 
 

   

   

 

 

 

Lea este diálogo: 

         —¿Bia zidnoy, Juaš?  

        —Zidnon to caball.  

Nuu maß cincuent kiœ rin no 

cincuent kiœ ceboll.  Nehx 

nuu maß cfe. 
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 El acento escrito se utiliza en algunas palabras tomadas del español, como 
las siguientes: 
  últim     último  ðegióš región 

 

 El acento escrito también se utiliza para diferenciar las palabras en 

zapoteco que se escriben con las mismas letras: 

 

 
  
  byní    juntura  

  byni    semilla para sembrar 
 

  
  náœ     siguiendo atrás 

  naœ     colgado  

  
   
  gácaß 

  gacaß 

  
 voy a ser, seré 

 está obteniendo 

 
   
  lé ...    hasta ... 

  le ...    nombre ...   

 
   
  wé      ese, esa, eso 

  we      es  

 

El acento escrito también se utiliza con algunas palabras que tienen dos 

sílabas acentuadas: 

beeiydí ...     sería mejor si ... 
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Lección  2 

 

 En esta lección se enseña el signo  ß  que se llama "saltillo".  El saltillo 

representa un pequeño corte de voz y solamente se encuentra después de una 

vocal.  Lea las siguientes palabras: 

 
 

 
 

 
 
 
yuß 

 
 
 
casa 

 

    
 

 
 
 
daß 

 
 
 
petate 

 

 Note en las siguientes palabras la diferencia entre las que se escriben con 

saltillo y las que no. 

   
  yuß       

  
casa 

  
 guioß      

  
cal 

  yu tierra 

 

  guio lluvia 

 
Lea las siguientes palabras: 
  

maß animal 

beß anillo 

lo guiaß mercado 
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neß aquí 

baß garganta 

ruß boca 

 

Ejercicio  4 

 Encierre en un círculo el nombre correcto de cada dibujo. 

1. 

 

 

 

     yu 

 

 

 

yuß 

2. 

 

 

 

   

 

     beß 

 

 

be 

3. 

          

   

 

     guio 

 

 

guioß 

 
 Las respuestas correctas del ejercicio 4 se encuentran en la página 107. 
 

 
 El saltillo no se escribe como el acento.  Note cómo se escriben los dos 

signos en las siguientes palabras.  Escriba las mismas palabras sobre las líneas. 

  acento: José  ______________________  

                     saltillo: neß    _______________________ 
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Lea este cuento: 

     Gacaß dtadaß guioß lo guiaß.   

Gaguß meu leññ morral par tzigyno 

meu ruß yuß. 

 

           

 

        

     Gatiß dtadaß to yuß no guioß ni 

cuaß me lo guiaß.  Mos gadiß yuß ni 

gatiß dtadaß. 
 

 

 

Conteste las siguientes preguntas: 

1.  ¿Bia gatiß dtadaß?_____________________________________________ 

2.  ¿Ba lo cuaß me guioß?__________________________________________ 

 

Lea las siguientes palabras: 

gachuß está cortando 

queß está pegado 

naß ahora 

gadedyaß estoy dando 

gasaß  está completando 

yniß  luz 
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Ejercicio  5 

 Encierre en un círculo la palabra en zapoteco que significa lo mismo que 

la palabra en español.  La primera en zapoteco ya está encerrada. 

 

 

  1.   aquí 
 

 

   ne                 

 

neß 

 

  2.   garganta 
 

 

   baß                

 

ba 

 

  3.   lumbre 
 

 

   gue               

 

queß 

 

  4.   cal 
 

 

  guio              

 

guioß 

 
 Las respuestas correctas del ejercicio 5 se encuentran en la página 107. 

 

 El saltillo también se puede encontrar en medio de palabras, como en la 

siguiente: 

 

 

          

 

 

 

 

lußn 

 

 

cama 
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 Note en las siguientes palabras la diferencia entre las que se escriben con 

saltillo y las que no. 
 
  lußn 

 
cama 

  glun voy a enseñar 

 
  
  laßd 

 
ustedes  

 
  Bloßu. 

 
Patéalo. 

  lad lado    Blou. Sóplalo. 

 

Ejercicio  6 

 Encierre en un círculo la palabra en zapoteco que significa lo mismo que 

la palabra en español. 

 

  1.   ustedes 
 

 

     laßd              lad 

 

  2.   boca 
 

 

     ru                 ruß 

 

  3.   Sóplalo. 
 

 

     Bloßu.           Blou. 

 

Las respuestas correctas del ejercicio 6 se encuentran en la página 107. 

 

Lea las siguientes palabras: 

riaßbu se hunde 

riaßnu se queda 

galaßyu se está quebrando 

gaßy  desnudo 

Cuaßu. Agárralo. 

Di canißu. No lo tientes. 

Güdißñ. Pide fiado. 
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Lea este cuento: 
 
 Gayaßn dtadaß ruß yuß par 

cu me byni lo leßñ.  Gun glaßy 

yahg ni gachug me porni naßyu, 

no biaßn ziglaßyu guu me. 

 
 

 

        
 

Lea este cuento: 
 
 Galiaß mbahcü ruß rieß ru 

queß lech.  Cuaß Lich to gübay, 

guznáœ me leemaß. 

 
 
 

 
 

Ejercicio  7 

 Escriba sobre la línea la palabra en zapoteco que significa lo mismo que la 

palabra en español.  La primera palabra ya está escrita. 

 

  1.  casa                yuß 

 

     yu               yuß 

  2.  anillo         _______________________      be               beß 

  3.  lluvia         _______________________      guio            guioß 

  4.  se hundió   _______________________      biabu          biaßbu 

  5.  sangre        _______________________      nirieß           rieñ 

Las respuestas correctas del ejercicio 7 se encuentran en la página 107. 
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Lea este cuento: 

  

        Gachuß Juaš cfe.  Gaguß 

meu leññ rob, no rlaßd meu leññ 

sacü.  Queß tarieu ru zu me. 

 

 

 

        

 

 Blaßd Juaš cfe lo daß par 

guiabu.  No bißd meu lo molin, 

no were bictoß meu lo guiaß. 

 

 

 

 

 

 

 Cuaß Marie gyreu, ne me 

ctolahsy meu lo guiaß. 

 

 

 

 

         

 

 
 
Conteste las siguientes preguntas: 

1.  ¿Ba lo blaßd Juan cfe? _____________________________________ 

2.  ¿Ba glo bictoß meu?  ______________________________________
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Ejercicio  8 

 Escriba sobre la línea la palabra en zapoteco que significa lo mismo que la 

palabra en español. 

 
  1.   tierra          _______________ 

 
     yuß                yu 

 
  2.   desnudo     ________________ 

 
     gall                gaßy 

 
  3.   boca           _______________ 

 
     ru                   ruß 

 
  4.   ya               _______________ 

 
     baß                  ba 

 
  5.   se quiebra   _______________ 
 

 
     rlayu               rlaßyu 

 
Ejercicio  9 

 Escriba las siguientes palabras en zapoteco: 

 
  1.   casa                     

 
   _________________________________ 

 
  2.   tierra                    

 
   _________________________________ 

 
  3.   lluvia                   

 
   _________________________________ 

 
  4.   cal                        

 
   _________________________________ 

 
  5.   se hundió             

 
   _________________________________ 

 
  6.   se secó, se oreó  
                

 
   _________________________________ 

 
Las respuestas correctas de los ejercicios 8 y 9 se encuentran en la 

 página 107. 
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Lección  3 
  

 En esta lección se enseña la letra  y.  En las siguientes palabras la letra  y  

en el zapoteco de Guevea tiene un sonido igual al sonido de la y en el español: 

   yuß   casa 

   bay   pañuelo 

   gaye   está enfermo 
 

 Además, en el zapoteco de Guevea, la letra  y  aparece con consonantes.  

Cuando viene al final, o cerca del final de las palabras, generalmente al 

pronunciar la  y  se escucha como si hubiera una antes y otra después de la 

consonante, pero se escribe solamente después.  Tiene sonido sordo al final de 

palabra, como en las siguientes palabras: 

 

 
 

 

 

deqy 

 

 

sapo 

      

        

         

 

 

guiedy 

 

 

cuero 

Note en las siguientes dos palabras la diferencia entre la que se escribe 

con  y  al final y la que no: 

  
  ragy 

 
se cuece 

 rag se atora 
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Lea las siguientes palabras: 

lady cáscara 

medy dinero 

july julio 

rußdy mata 

galety meu lo está bajando 

 

Ejercicio  10 

 Encierre en un círculo la palabra en zapoteco que significa lo mismo que 

la palabra en español. 

  

  1.   cáscara 
 

  

 lad            
 

 lady 

  
  2.   se cuece 
 

  

 rag            
 

 ragy 

 

  3.   patio 
 

  

 paty          
 

 pat 

 

                                              

Lea este cuento: 

 Galety Juaš to guiedy ni 

queß coo yuß.  Rußdy Juaš maß no 

guiib. 

 

 

 

 

 

 

 

Conteste la siguiente pregunta: 

 ¿Bia galety Juaš?  _____________________________________ 
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 La letra  y  también tiene un sonido sordo, o ligeramente sordo, cuando se 

encuentra después de una consonante suave, entre dos consonantes, o al 

principio de una palabra y seguida de una consonante, como en las siguientes 

palabras: 

       

 

byduß 

 

plátano 

             

 

gydiag burr 

 

orejas de burro 

    

 

 

Ycaß me medy. 

 

 

Va a agarrar dinero. 

Note la diferencia entre las palabras de cada cuadro: 
  

  gybin 
 
voy (a la casa) 

  guibiñ muro 

 
 
  ycaßy 

 
vas a agarrar 

  yay hollín 
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Lea las siguientes palabras: 

byni semilla (para sembrar) 

bylaß  gusano lanudo 

byraœ  se enredó 

byreu  se acabó 

gyleß  tocar 

gynab pedir 

ycady me va a regalar 

lady byduß cáscara de plátano 

 

Lea este cuento:  

     Gachug Juaš byduß ni gydoß par 

ycaß mißñu, no rieñu ycady me. 

 

 

Conteste la siguiente pregunta: 

 ¿Bia leeu gydoß?   ______________________ 

Ejercicio  11 

 Escriba sobre la línea la palabra en zapoteco que significa lo mismo que 

en español. 

 

  1.   se rasuró                      ____________ 
 
 bygaß        

 
byga 

 
  2.   (que) se venda              ____________ 

 
 gydo        

 
gydoß 

 
  3.   (que) se pinte               ____________ 

 
gydiß         

 
gydi 

 
  4.   semilla (para sembrar) ____________ 
 

 
byni          

 
byniß 
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 En las siguientes tres palabras, note que la  y  es sorda solamente en la 

primera donde se encuentra después de la consonante  w  y al final de palabra.   

 
 
  ncawy                 

 
oscuro 

  ngay                  verde 

  ristziawya'            reparo 

 

Lea las siguientes palabras: 

yulawy municipio 

gacawy se está ahogando 

nawy  tiene puesta (enagua) 

 

Lea este cuento: 

 Ba za mißñ junt ruß yulawy 

par güieß yâme bia nacu gydi 

gue.  Ncawy leññ yulawy, gydi 

gueu.  Za prisydent ziyno to 

lampr-gasolin. 

 

 

 

 

 

Conteste las siguientes preguntas del cuento: 

1.  ¿Ba lo za mißñ junt?  _______________________________________ 

2.  ¿Bia nacu za yâme junt? ____________________________________ 

3.  ¿Bia ziyno prisydent? ______________________________________
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 Cuando se encuentran juntas las letras  iy  después de una vocal, se 

pronuncian juntas y el sonido es fuerte.  Note la diferencia que hay en las 

siguientes palabras: 

 laiy               diente 

 nlay calor 

 

Lea esta frase: 

Gaguihby Juaš laiy no to spill. 

 

Lea este diálogo: 

—¿Ba güyay? 

—¿Bicchun mbeiy, cun lo cald. 

 

Ejercicio  12 

 Escriba sobre la línea la palabra en zapoteco que significa lo mismo que 

en español. 

 
  1.  gusano lanudo  _________________ 

 
 bylaß          

 
bla 

 
  2.  se ahoga           _________________ 

 
 rcawy        

 
rcaßy 

 
  3.  voy (a la casa)  _________________ 
 

 
  guibiñ       

 
gybin 

 
 Las respuestas correctas de los ejercicios de la lección 3 se encuentran 
en la página 107. 
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Lección  4 

 

 En esta lección se enseña la letra  u con diéresis, la cual se escribe  ü.  En 

las siguientes palabras, la  ü  del zapoteco se pronuncia como en la palabra 

"vergüenza" del español: 

  
  güieß             

 
ver 

  güeen            tomé 

 

 Note en las siguientes palabras la diferencia entre la que se escribe con  ü  

y la que se escribe con  u. 

  
  güien          

 
voy a ver 

  guieññ      va a escuchar 

 

 

 

Ejercicio  13 

 Encierre en un círculo la palabra en zapoteco que significa lo mismo que 

la palabra en español. 

 

  

  1.   ver 
 

 

     güieß             
 

guie 

 

  2.   escuchar 
 

 

     guieññ           
 

güien 

 

  3.   baúl 
 

 

     güiñno           
 

guiññ 
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 La  ü  del zapoteco de Guevea tiene un sonido sordo, o casi sordo, en las 

siguientes palabras: 

 

 

 

 

conejü 

 

 

conejo 

          

           

 

 

gübay 

 

 

escoba 

 Note en las siguientes palabras la diferencia entre el sonido de la  ü  y la  

u  en medio de una palabra: 
 
  gülan        

 
robó 

  gul           abuela 

 
 
  riagü puert 

 
se cierra la puerta 

  riagu se cierra (una cosa)  

 

Lea las siguientes palabras: 

ngüragü lagartija 

biagü vara larga 

barcü barco 

Mejycü México 
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migü chango 

Güdedy. Pase. 

Güdibu. Costúralo. 

 

Ejercicio  14 

 Escriba sobre la línea la palabra en zapoteco que significa lo mismo que 

en español. 

 
  1.   vara larga  ________________ 

    
   biabu               biagü 

 
  2.   comió   ___________________ 

    
   güdahgü          gydiag 

 
  3.   gallo     ___________________ 
 

    
   rig                    ðicü 

 

Lea este cuento: 

 Náœ mbahcü to conejü.  Ba 

casy gagaß maß, per di zgaßdy 

mbahcü leemaß.  Gaguichiññ yahc 

maß we. 

 
 

 

Lea este cuento: 

 Naœ to migü lo ðam caß maß to byduß 

ni bicchuß maß lo rcim.  Byruu sto maß 

güluña to yahg, guzlo gadeœy yâmaß por 

to byduß. 
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Conteste las siguientes preguntas: 

1.   ¿Bia leeu caß migü?  _____________________________________ 

2.   ¿Ba cuaß maßu?         ______________________________________ 

3.   ¿Bia caß sto maß?     ______________________________________ 

 
Ejercicio  15 

 Encierre en un círculo la palabra en zapoteco que significa lo mismo que 

la palabra en español. 

 

  1.  tentó 
 

 

    güdan             
 

güdaßñ 

 

  2.  apretó 
 

 

    güdie              
 

güdißñ 

 

  3.  quebró 
 

 

    galay              
 

gülaßy 

 

  4.  picoteó 
 

 

    güluñ              
 

güluß 

 

Note la diferencia entre las palabras que llevan  ü  y  u  al final: 

 Güdahgü  Juaš  guiiñ. Juan comió chile. 

 Güdahgu.    Cómelo. 

 
Ejercicio  16 

 Escriba las siguientes palabras en zapoteco: 

 l.   conejo        _________________________________________ 

 2.  vara larga    _________________________________________ 

 3.  Costúralo.   ________________________________________ 

 4.  escoba        _________________________________________ 

 Las respuestas correctas de los ejercicios de la lección 4 se encuentran 
en las páginas 107-108. 
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Lección  5 
 

 En esta lección se enseña la letra  h  cuando se encuentra después de una 

vocal, como  ah  en las siguientes palabras: 

 

 

 

 

 

 

tahp 

 

 

 

cuatro 

      

 

 

yahg 

 

 

 

palo 

 

 

Note la diferencia que hay en estas palabras: 
 
  bláhg            

 
hoja 

  blac               cuánto 

 

 

Lea las siguientes palabras: 

yahp chayote 

biahb se cayó 

rlahby hierve 

guiahgü río 

 

4 
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Note la diferencia que hay en estas palabras: 
 
  biahb             

 
se cayó 

  biab               se secó, se oreó 

  biaßb             se hundió 

 

Ejercicio  17 

 Encierre en un círculo la palabra en zapoteco que significa lo mismo que 

la palabra en español. 

  

  1.   se cayó 
 

 

     biahb       
 

biab 

  

  2.   hoja 
 

 

     bláhg       
 

blac 

 

  3.   se cuida 
 

 

     rdahby    
 

rdaßb 

 

Lea este cuento:    

       Gasiahb Juaš to yahg no       

guibyahg.  Byraœ lbue-yahp lou.    

Leeuwe gasiahb meu, par cchuß me 

yahp ni queß lou. 

             

                

 

Conteste las siguientes preguntas: 

1.   ¿Bia gasiahb Juaš? _______________________________________ 

2.   ¿Bia no gasiahb meu? ____________________________________ 

3.   ¿Bia nacu gasiahb meu? __________________________________ 

      _________________________________________________________
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Lea las siguientes palabras: 

ñahz camino 

riahs  se levanta 

nahsy antier 

guiaht tortilla 

biaht me se bajó 

biahd me vino 

nahdy duro 

 

Note la diferencia entre las palabras de cada cuadro: 
 
  guiaht      

 
tortilla 

  guiat        hondo 

 
  
  lahd        

 
entre 

  lad           lado 

  laßd         ustedes 

 

Ejercicio  18 

 Escriba sobre la línea la palabra en zapoteco que significa lo mismo que la 

palabra en español. 

  
 1.   tortilla  __________________ 

 
   guiaht          guiat 

  
 2.   ustedes __________________ 

 
   lahd             laßd 

  
 3.   camino __________________ 
 

 
   naßz              ñahz 
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Lea las siguientes palabras: 

biahl carne 

bahl cura 

mbahñ vivo 

rlahn tiene hambre 

lahr tela, ropa 

 
Note la diferencia entre las dos palabras de cada cuadro: 

 
  guiahl         milpa 

 
  dahñ          cerro 

  guial           hondura 

 

  dañ            daño 

 
Ejercicio  19 
 Encierre en un círculo la palabra en zapoteco que significa lo mismo que 

la palabra en español. 

 

  1.   carne 
 

 

     bial                 biahl 

 

  2.   cura 
 

 

     bâœ                  bahl 

  

  3.   milpa 
 

 

     guiahl             guial 

 

  4.   cerro 
 

 

     dañ                  dahñ 

 
 
Lea las siguientes palabras: 

behch algo 

ihqy cabeza 

bynihty se perdió 

ncohp húmedo 
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ncohby frío 

guiuhs olla 

guhl  nació 

guihñ cera negra 

behr  calabazo 

 
Lea este cuento: 
 
      Gachuß Juaš nihz leññ dahñ ruß 

yuß no José.  Ba blihby yâme tahp 

sacü-nihz,  no ba gatohp yâme gyre 

nihz ni braœ yâme rieñ lad.  Rac-

nlay Juaš no José porni zu yâme lo 

ncübidz no ba galahn yâme 

zegahc, per ba dxie yâme par 

gahgü yâme guiaht. 

      

      

 

 

Conteste las siguientes preguntas: 
 
1.   ¿Bia gachuß Juaš no José? _________________________________ 

2.   ¿Bla sacü ba blihby yâme? ________________________________ 

3.   ¿Bia nacu gayahgü yâme?  _________________________________ 

 

Note la diferencia entre las dos palabras de cada cuadro: 
  

  guhl             nació 
 
  guihñ             cera negra 

  gul               abuela 

 

  guiññ             baúl 
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Ejercicio  20 

 Escriba sobre la línea la palabra en zapoteco que significa lo mismo que 

en español. 

 
 1.   nació           ____________________ 

 
   gul              guhl 

 
 2.   baúl             ____________________ 

 
   guiññ          guihñ 

 
 3.   húmedo       ____________________ 

 
   ngop            ncohp 

 
 4.   lleva fiado    ____________________ 

 
   rguißñ          rguihñ 

 
 5.   calabazo       ____________________ 
 

 
   mber            behr 

 

Ejercicio  21 

 Escriba las siguientes palabras en zapoteco: 

 1.   ustedes          _______________________________ 

 2.   entre          _______________________________ 

 3.   carne          _______________________________ 

 4.   llama de fuego      ________________________________ 

 5.   cerro          ________________________________ 

 6.   daño          ________________________________ 

 

 

Las respuestas correctas de los ejercicios de la lección 5 se encuentran 
en la página 108. 

 



 

39 

Lección  6 
 

 En esta lección se enseña la combinación de la letra  n  con otras 

consonantes, al principio de una palabra.  Por ejemplo, la combinación  ng  se 

usa en las siguientes palabras:  

                

 

 

nguiedy 

 

 

 

gallina 

        

      

 

 

 

ngopy 

 

 

 

 

armadillo 

Note la diferencia entre las dos palabras de cada cuadro: 
   

  nguiedy        gallina 
 
  ngaœ         ciego 

  guiedy           cuero 

 

  naœ           colgado 

 

Lea las siguientes palabras: 
 

ngaœ  ciego 

ngulbiaz tlacuache 

ngay verde 

ngop mudo 

ngüragü lagartija 
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Ejercicio  22 

 Escriba sobre la línea la palabra en zapoteco que significa lo mismo que 

en español. 

 
 1.   pavo   ______________________ 

 
  nguaby          guay 

 
 2.   ciego  ______________________ 

 
  naœ                 ngaœ 

 
 3.   cuero  ______________________ 
 

 
  nguiedy         guiedy 

 

Lea este cuent 

 To guiaal güyuß ngulbiaz lahd 

nguiedy leññ yuß ru rgahsy maß.  

Günahzy maß to nguiedy.  Zrieñ maß 

byruu hor bieññ maß bygaß lahd maß.  

Ru bieññ mbahcü gayibychaa 

nguiedy, za maß carrily biygahl maß 

ngulbiaz.  Güdahby maß yañ glo 

bißdy maß lee. 

    

 

 

 

 

Lea las siguientes palabras: 

nro gordo 

nsuyang muy alto 

ntacü despeinado 

nyan picante 

nzeß agua 
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Lea este cuento: 

 Günahzy dtadaß to ngopy ru 

güya me bicchuß me nihz.  Leemaß 

rapaß leññ to caj.  Nro maß per  

ndop ña maß no nieß maß.  No nlasy 

gydiag maß no nchuhc lady maß.  

 

      

 

 

Ejercicio  23 

 Encierre en un círculo la palabra en zapoteco que significa lo mismo que 

la palabra en español. 

 
 

  1.   se vendiera 
 

 

     ndo               ndoß 

 

  2.   endenantes 
 

 

     nga               ngaß 

 

  3.   claro, sencillo 
 

 

     nyeß              nye 

 

Lea las siguientes palabras: 

 
ncoby nuevo 

nchuß iba a cortar 

ndop corto 

nlay caliente 

nmecü pinto 

nniß está claro 
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Lea este cuento: 

 Za nyo rzené.  Tohzy buieß maß 

conejü, ne maß ñahgü maß lee.  Per 

bisquiee conejü leemaß, ra leemaß:  

 —Doctor-e naa.  ¿Bia we guhc  

nießy?  ¿Bia nacu di yquee nó 

ðemedyu?   

—Yo —ne nyo.  Blaßd conejü 

nze-guiiñ lo xrid maß.  Zahdy maß lé 

ribychiedie maß. 

 

  

 

 

 

 

Ejercicio  24 

 Escriba sobre la línea la palabra en zapoteco que significa lo mismo que 

en español. 

  
 1.   derecho   ____________________ 

   
   ndop    

 
ndohp 

  
 2.   caliente   ____________________ 

   
   nlay      

 
nlaßy 

  
 3.   nuevo      ____________________ 

  
   ncoby    

 
ncohby 

  
 4.   armadillo ____________________ 
 

 
   ngob      

 
ngopy 

 

 Las respuestas correctas de los ejercicios de la lección 6 se encuentran 
en la página 108. 
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Lección  7 

 

 En esta lección se enseña la combinación de la letra  m  con otras 

consonantes al principio de una palabra.  Por ejemplo, la combinación  mb  se 

usa en las siguientes palabras: 

 

 
  

   

 

 

 mban 

 

 

lagarto 

 

 

            

 

 

 

 

 

 

 mber 

 

 

 

guajolote 

 

Note la diferencia que hay en las siguientes palabras: 

 

 

  mbiagü               alacrán 

  biagü                  vara larga 
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Lea las siguientes palabras: 

 mbeß   aire 

 mbia   angosto 

 mbahcü  perro 

 mble   sombra 

 mbras     trastes 

 

Ejercicio  25 

 Encierre en un círculo la palabra en zapoteco que significa lo mismo que 

la palabra en español. 

 

  1.   aire 
 

 

     mbeß                  mbe 

 

  2.   angosto 
 

 

     mbia                  mbiaß 

 

  3.   perro 
 

 

     mbagü               mbahcü 

 

  4.   nada 
 

 

     mbedy               mbehty 

 

  5.   gancho 
 

 

     mblab                mpand 

 

Lea las siguientes palabras: 

 mchet  machete 

 mpchier  tinamú (una ave) 

mdad  mandado 

 mgul   abuela 

 mpand  chueco 

 mpysie  águila 
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Lea este cuento: 

     

 

 

 

Gayo mban mod par guiahb conejü lo ña maß.  

Bigleß to demal conejü.  Guhc to guio-ro.  Güdedy nisguial 

ziyno leemaß lo guiagü-ro.  Biguiahb maß mer leññ ruß 

mban.  Were ne mban: 

 —Zahguaß  lii we. 

 Ra conejü leemaß: 

 — Mbehty nehx nacu zigahgüiß naa.  Per ni rnabaß 

lii la, di gahgüiß naa neß lo nzeß, porni nehx beeiy zahgüiß 

gyre zé ni rapaß.  Beeiydí, bictahgü naa lo yudahñ. 

 —Yo —ne mban, ziyno leemaß lo yudahñ.  Lo ni za 

maß lo guiagü-ro, ziaad to yag-bloß lo nzeß.  Güluña conejü 

yag-caœ, no güdish maß leeu chehsh mban no güyubeß maß 

sto lad.  Were ne mban: 

 —Nehty-e ba gahguaß lii.   

 Were güdinguie maß nicaœ lo yu.  Nladzy maß conejü 

we leeu,  lidxi to yagrung. 
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Conteste las siguientes preguntas: 

1.   ¿Bia leeu ni ziyno conejü lo guiagü-ro? ______________________ 

2.   ¿Ba lo ziyno mban conejü? _________________________________ 

 

 En el cuadro está la primera frase del cuento que Ud. acaba de leer, pero 

falta la palabra  mban.  Escriba la palabra  mban  sobre la línea para completar 

la frase. 

 
 
 Gayo  _________________ mod  par  guiahb  conejü  lo  ña  maß.  
 

  

 

 

Ejercicio  26 

 En cada una de las siguientes frases falta una palabra.  Complete la frase 

usando una de las palabras que se encuentran a la derecha. 

 
 
 1.  Gaguihby  mgul  _________  ruß  tub. 

 
   mblab 

 
 2.  Naœ  mchet  to  ruß  _____________. 

 
   mpyquie 

 
 3.  Mbaqy  to ____________  pantaloš-coby. 
 

 
   mbras 

   

 Las respuestas correctas de los ejercicios de la lección 7 se encuentran 
en la página 108. 
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Lección  8 

 
 En esta lección se enseña la letra  x  que se pronuncia como en las 
siguientes palabras: 
 
               

              
 

 
 
 
miax 

 
 
 
mesa 

 

             
 
 

 
 
xingü 

 
 
tortuga 

 
Note la diferencia entre las dos palabras de cada cuadro: 
  

  xob       maíz 
 
  riax          se paga 

  zob       está puesto 

 

  riahs        se levanta 

 
Lea las siguientes palabras: 
 
 xan   abajo 

 xu   terremoto 

 nxal   abierto 

 lux   después 

 mbiux  chamacos 

 guix   hoja 

 gaxacu  se está desatando 
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Ejercicio  27 

 Encierre en un círculo la palabra en zapoteco que significa lo mismo que 

la palabra en  español. 

  

  1.   maíz 
 

 

     zob                     xob 

 

  2.   se paga 
 

 

     riax                    riahs 

 

  3.   azul 
 

 

     xul                     sul 

 

  4.   barba 
 

 

     lux                     luhx 

 
 
 
Lea este cuento: 

 Gayú xtadgul mbiux to cuent xchieñ xideedy ni 

gazîbyñu ziee. Ria yâme riguieññ yâme hor rú me cuent.  

Ba casy ngaœ me no nguat me porni bueññ minguhl leeme, 

per nann me cuent-mos no mos rú meu lo mbiux-xiag me. 
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Ejercicio  28 

 Escriba sobre la línea la palabra en zapoteco que significa lo mismo que la 

palabra en español. 

 

   
    l.    abajo            _______________________ 

    
   xiag 

    
   2.   chachalaca    _______________________ 

 
   xig 

 
   3.   nieto             _______________________   

 
   xihly 

 
   4.   tapir              _______________________ 

 
   xan 

 
   5.   terremoto      _______________________ 

 
   Xand 

 
   6.   Todos Santos  _______________________ 

 
   xingü 

 
   7.   tortuga          _______________________ 

 
   xu 

 
   8.   algodón         _______________________ 
 

 
   xul 

 
Ejercicio  29 

 Escriba las siguientes palabras en zapoteco: 

 1.   maíz    _________________________ 

 2.   mesa   _________________________ 

 3.   abajo   _________________________ 
 

Lea las siguientes palabras: 

 nrax   naranja 

 riax   se paga 

 xyahn  ira, enojo 

 diy behx  un peso
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Lea este cuento: 

 Güxahc to mpyquie, güya me 

biglu me byni.  Per demal, güloo 

mbiahc xob ni güluß me leññ yu.  

Lgahdy ba nehx gülahñ gyreu.   

Bdee maß xyahn leeme.  Gyzac 

bicsay meu sto.  Nu vuelt ba nehx 

rqueß saß yahcu. 

 

 

 

 

 

Conteste las siguientes preguntas: 

1.   ¿Bia leeu güloo mbiahc? ___________________________________ 

2.   ¿Bia rahcu nu vuelt? ______________________________________ 

 
Ejercicio  30 

 Escriba sobre la línea la palabra en zapoteco que significa lo mismo que 

en español. 

 
   1.   chamacos  ___________________ 

    
     pychußx 

 
   2.   sucedió      ___________________ 

 
     mix 

 
   3.   mesa          __________________ 

 
     mbiux 

 
   4.   misa           __________________ 

 
     güxahc 

 
   5.   tomate       ___________________ 
 

 
     miax 

 Las respuestas correctas de los ejercicios de la lección 8 se encuentran 
en las páginas 108-109. 
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Lección  9 

 

 En esta lección se enseñan las vocales dobles  aa,  ee,  ii,  oo  y  uu;  se 

pronuncian con un breve corte de voz, como en las siguientes palabras: 

 

 

            

 

 

 

baa 

 

 

 

sepulcro 

 

            

 

 

 

 

ngünaa 

 

 

 

mujer 

 

Note la diferencia que hay en estas palabras: 

 
  
  baa              sepulcro 

  ba                ya 

  baß               garganta 
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Lea las siguientes palabras: 

 naa   yo 

 raa   se acuesta 

 gybaa  cielo 

 rislaa  suelta 

 mblaa  comején 

 mbiaa  mariposa 

 

Note la diferencia que hay en estas palabras: 

 
 
  mbiaa                mariposa 

  mbia                  angosto 

  mbiaß                 mosquito 

 

 

 

Ejercicio  31 

 Encierre en un círculo la palabra en zapoteco que significa lo mismo que 

la palabra en español. 

 

    

  1.   sepulcro 
 

 

     ba                      baa 

 

  2.   yo 
 

 

     naß                     naa 

 

  3.   endenantes 
 

 

     nga                    ngaa 

 

  4.   se acuesta 
 

 

     ra                       raa 
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Ejercicio  32 

 Escriba sobre la línea la palabra que falta para completar cada frase, 

usando las palabras que se encuentran a la derecha. 

 
  1.   __________________ za yâme dahñ. 
 

 
  baa 

  2.   Güya to ngünaa ruß ___________ dze-domingü. 
 

  ba 

 
  3.   Queß to ___________________ lo guiee. 
 

  
  mbiaa 

  4.   Bygaax digmixaß porni __________________. 
 

  mbiau 

 

Lea las siguientes palabras: 

 

 

 

 

 

guee 

 

nueve 

                  

 

 

duu 

 

mecate 

Lea las siguientes palabras: 

 ruu me  él carga 

 gachuu  está resbalando 

 yuu   bulto 

 ngüee  borracho 

 gylee    dilatar

9 
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Note la diferencia entre las tres palabras de cada cuadro: 
  
  yuu            bulto 

 
  guee             nueve 

  yuß             casa   gue               lumbre 

  yu              tierra  

 

  queß              pegado 
 

Ejercicio  33 
 Encierre en un círculo la palabra en zapoteco que significa lo mismo que 

la palabra en  español. 

 
   

  1.   nueve 
 

  

     gue                    guee 

    

  2.   dilatar 
 

 

     gyleß                  gylee 

   

  3.   casa 
 

 

     yuß                     yuu 

   

  4.   está resbalando 
 

 

     gachuu              gachuß 

 
Lea las siguientes palabras: 

           

 

mboo 

 

luna 

               

 
bynii 
 

 
gota 

Note la diferencia entre las palabras de cada cuadro: 

 
  bynii          gota 

 
  loo          platanar 

  byniß          luz   lo            ojo 

  byni           semilla  
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Lea las siguientes palabras: 

 lii   usted 

 rnii   habla 

 coo   lado 

 idoo   iglesia, templo 

 boo   brasa 

 

Ejercicio  34 

 Encierre en un círculo la palabra en zapoteco que significa lo mismo que 

la palabra en  español. 

 
 

  1.   ojo 
 

 

     lo                  loo 

 

  2.   brasa 
 

 

     boo               bo 

 

  3.   gota 
 

 

     byniß             bynii 

 

  4.   usted 
 

 

     lii                   li 

 

 

Lea este cuento: 

 Gayoo meññ, lux güya 

yâme idoo, porni nu yâme legr 

bydo Marie quincy ihz.  Leeuwe 

bdee xmiydoo me guîlrahgü 

leeyâme.  Lux güdahgü yâme, 

byruu xiðetrat gyre yâme. 
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Ejercicio  35 

 Escriba sobre la línea la palabra en zapoteco que significa lo mismo que 

en español. 

 
    
  1.   mecate      __________________________ 

 
     ngünaa 

 
  2.   mujer        __________________________ 

 
     mboo 

 
  3.   gota          __________________________ 

 
     duu                    

 
  4.   nueve        __________________________ 

 
     baa 

 
  5.   sepulcro    __________________________ 

 
     bynii 

 
  6.   luna          __________________________ 

 
     gybaa 

 
  7.   cielo         __________________________ 
 

 
     guee 

 

 

Ejercicio  36 

 Escriba sobre la línea la palabra que falta para completar cada frase, 

usando las palabras que se encuentran a la derecha. 

 
  1.   Gachugaß byduß leññ ____________________. 

 
     lo 

 
  2.   Güyuß yu leññ ___________ me porni gaxuu mbedun. 
 

 
     loo 

 

  3.   Nehx zibyguiat José porni ________________  me. 
 

     gylee 
 
  4.   Di ne dtadaß __________________ ña mdoo lo vidr. 
 

 
     gyleß 
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Ejercicio  37 

 Escriba las siguientes palabras en zapoteco: 

 1.   ya               _____________________ 

 2.   garganta     _____________________ 

 3.   sepulcro     _____________________ 

 4.   semilla       _____________________ 

 5.   gota            _____________________ 

 6.   luz              _____________________ 

 

 Las vocales dobles también se encuentran en medio de palabras, como en 

las siguientes: 

        

 

 

guiiñ 

 

chile 

  

 

 

 

 

 

gaay 

 

 

cinco 

 

Note la diferencia entre las palabras de cada cuadro: 

 
 
  gaay                   cinco 

  gaßy                    desnudo 

 

5 
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  guiaal                 noche 

  guial                   hondura 

  guiahl                 milpa 
 

Lea las siguientes palabras: 

 naag   ayer 

 gaay    cinco 

 naady  pegajoso 

 ngaaœ  fresco 

 ngaan  mapache 
 

Ejercicio  38 

 Encierre en un círculo la palabra en zapoteco que significa lo mismo que 

la palabra en  español. 

 

   1.   cinco 
 

 

     gaay                       gaßy 

 

   2.   noche 
 

 

     guiahl                    guiaal 

 

   3.   duro  
 

 

     nahdy                    naady 

 

   4.   fresco 
 

 

     ngaaœ                     ngaœ 

 

   5.   ayer 
 

 

     nag                        naag 

 

Note la diferencia entre las dos palabras de cada cuadro: 

 
  guiiñ             chile 

 
  mbeer           pelón 

  guihñ            cera negra 

 

  mber             guajolote 
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Lea las siguientes palabras: 

 beedy  sucio 

 guiib   fierro 

 ñooby  varón 

 doob   pluma de ave 

 ruun   llora 

 guuœ   cantar 

 

Ejercicio  39 

 Escriba sobre la línea la palabra en zapoteco que significa lo mismo que 

en español. 

 
  1.   pelón     ________________ 

 
   mber          mbeer 

 
  2.   chile      ________________ 

 
   guihñ          guiiñ 

 
  3.   maguey  ________________ 

 
   dob             doob 

 
  4.   cantar    ________________ 
 

 
   guhl             guuœ 

 

Lea este cuento: 

 Gaxoob guiaht leññ yugue.  To 

ngünaa gazaa guiñdoo.  Gyaan me xiiñ 

me no xminguhl me ni gyruu ruß 

guiahl, zicchuß nihz.  Ngâstoo ba casy 

mer guiaad yâme guidguioo yâme.  Ba 

biygahl hor ni guiaad yâme. 
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Conteste las siguientes preguntas: 

1.   ¿Bia gazaa to ngünaa? _____________________________________ 

2.   ¿Ba lo gyruu xminguhl me no xiiñ me?  ______________________ 

      _________________________________________________________ 

3.   ¿Bia we ni ba biygahl? _____________________________________ 

 

Ejercicio  40 

 Escriba las siguientes palabras en zapoteco: 

    1.   cera negra   _____________________________ 

    2.   chile       _____________________________ 

    3.   pelón   _____________________________ 

    4.   guajolote  _____________________________ 

    5.   cinco   _____________________________ 

    6.   desnudo  _____________________________ 

    7.   maguey  _____________________________ 

    8.   pluma (de ave)   _____________________________ 

    9.   arma   _____________________________ 

  10.   ayer   _____________________________ 

  11.   atorado  _____________________________ 

 

 

 Las respuestas correctas de los ejercicios de la lección 9 se encuentran 
en las páginas 109-110. 
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Lección  10 

 

 En esta lección se enseña la combinación  dz  que se pronuncia como en 

las siguientes palabras: 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

dzac 

 

 

pájaro carpintero 

 

 

 

 

 

  

 

 

 

mbeedzy 

 

 

 

 

 

tigre 

                   

 

 

 

bydzahdz 

 

pichancha 

 

Note la diferencia entre las dos palabras de cada cuadro: 
   
  dze             día 

 
  guiedzy           pueblo 

  dé               ceniza 

 

  guiedy             cuero 
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Lea las siguientes palabras: 

 dzily     comal 

 nadz     feo 

 ladzy     hígado 

 ndzaßb    mujer 

 mbihdzy    seco 

 waßdzy    mazate 

 gadziib    está sembrando 
 

Ejercicio  41 

 Encierre en un círculo la palabra en zapoteco que significa lo mismo que 

la palabra en  español. 

 

  1.   trabajo 
 

 

     dißñ                 dziiñ 

 

  2.   está dando 
 

 

     gadee              gadzee 

 

  3.   hígado 
 

 

     ladzy               lady 

 

Lea este cuento: 

 To dze zian dahñ buien to 

mbeedzy, dziib maß ihqy to tronc. 

Pquelo maß naa per di ndziehbyaß 

leemaß.  Riñlo maß ñahgü maß naa. 

Ru bißz maß we naß, gülu dñan leññ  

ruß maß.  Ru güdubñu dñan-e naß, psaabyaß leemaß sto lad.  

Biaßnt maß, rquee maß riedz-nadz.  Dgannaß baœ rli ladzyiß, 

per modé guhcaß no leemaß.
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Ejercicio  42 

 Escriba sobre la línea la palabra en zapoteco que significa lo mismo que 

en español. 

 

  1.   azúcar                   ________________________ 
 

  dziiñ 
 
  2.   trabajo                  ________________________ 

 
  dziñ 

 
  3.   se está llenando      _______________________ 

 
  gadzeß 

 
  4.   se está cambiando ________________________ 

 
  gadzee 

 
  5.   se mojó                 ________________________ 

 
  biadzy 

 
  6.   ciruela                  ________________________ 
  

 
  biadz 

 

Ejercicio  43 

 Encierre en un círculo la palabra en zapoteco que significa lo mismo que 

la palabra en  español. 

 
 

  1.   pus 
 

     gudz                    guudz 
 

  2.   tigre 
 

     mbehdzy             mbeedzy 
 

  3.   piojo 
 

     mbeßdzy              mbedzy 
 

  4.   pueblo 
 

 

     guiedz                 guiedzy 

 

  

 Las respuestas correctas de los ejercicios de la lección 10 se encuentran 
en la página 110. 
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Lección  11 
  

 En esta lección se enseñan las combinaciones de consonantes que no se 

pronuncian como una sola letra. Vea los ejemplos con combinaciones al 

principio de palabra. 

 

                    

 

 

lbue 

 

 

bejuco 

  

pcußg 

 

banquita 

 

             

               

 

 

 

xqueß guier 

 

 

 

piña de ocote 

 

 

Note la diferencia entre las dos palabras de cada cuadro: 

  
  xguiaht         panal 

 
  bnißdy            perdió 

  guiaht           tortilla  

 

  bynihty          se perdió 
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Lea las siguientes palabras: 

 pchug  cortó 

 rsaß   completa 

 xle   calentura 

 ctahl   encender 

 bdziib  sembró 

 gyohby  buscar 

 

Lea este cuento: 

 Gaye dminguhlaß, günahzy xle leeme, 

 leewe nash me yaglußn.  Ba bigyobyaß mißñ 

 nwieß leeme, per nruhty di ndzialaß.   

¿Xnacxe gacu naß? 

 

Lea las siguientes palabras: 

 dñan   mi mano 

 Lni-mban  Semana Santa 

 bgaßdy  mató 

 gxoob  ponerse 

 rdoß   se vende 

 

Lea este diálogo: 

 —Ndop xpantalóš me. 

 —Yac.  Daque xpantalóš me 

ndop.   Nieß me we nduhñ. 
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Ejercicio  44 

 Encierre en un círculo la palabra en zapoteco que significa lo mismo que 

la palabra en  español. 

 

  1.   dio 
 

  

     güdedy               bdeedy 

 

  2.   cortó 
 

 

     pchuß                  pchuu 

 

  3.   hace hundir 
 

 

     rsiab                   rsiaßb 

 

  4.   caro 
 

 

     guia                     xguiaß 

 

Lea este cuento: 

 Pchug dtadaß to yahg, gzaa 

meu pcußg.  Hor psiahb meu, 

gübiiñ mxuuñdzy leññu. 

Guznáœ maß leeme xtâ ruß yuß, 

ziaad me gaxuunn me.  Biaßnt 

xguibyahg me xan yahg no 

ximchet me. 

 

Conteste las siguientes preguntas: 

1.   ¿Bia leeu gzaa me? ________________________________________ 

2.   ¿Bia guhc ru psiahb me yahg? ______________________________ 

       ________________________________________________________ 

3.   ¿Bia leeu biaßnt xan yahg? _________________________________ 

      _________________________________________________________ 
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 Note en las siguientes palabras la diferencia entre el sonido de la  r  junto 

a otra  r,  una sola r  y la  ð  al principio de palabras: 

  
  rre               se acaba 

  re                 se madura 

  ðey               rey 

 

Lea las siguientes palabras: 

 rraßdz  se riega 

 rroß   engorda 

 rree   raspa 

 rrug   se corta 

 rruhch  se resbala 

 rruu   sale 

 

 

Ejercicio  45 

 Escriba sobre la línea la palabra en zapoteco que significa lo mismo que la 

palabra en español. 

 
 
   1.   raspa   _______________________ 

 
     re              rree 

 
   2.   sale     _______________________ 

 
     ruu           rruu 

 
   3.   toma   _______________________ 
 

 
     rroß           roo 
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Ejercicio  46 

 Escriba sobre la línea la palabra que falta para completar cada frase, 

usando las palabras que se encuentran a la derecha. 

 

    

   1.   Rahp __________________ xtahl medy. 
  

  re 
 
   2.   ___________________ José lady yahg. 

 
  rree 

 
   3.   ___________________ cfe lo mbo-diciembyr 
 

 
  ðey 

 
   4.   Rdihñ mbedun _____________________ nun. 

 
  ruu 

 
   5.   ______________________ mbeedzy leññ cuev. 

 
  ru 

 
   6.   __________________ guay yuu, riahd maß guiedzy. 
 

 
  rruu 

 

 También se pueden encontrar combinaciones de consonantes al final de 

palabra.  Muchas de estas palabras son tomadas del español.  Lea las siguientes: 

 

       

 

 

                                                    lambr               alambre 

 

       pobr   pobre 

       nchuuœr  de madrugada 

       sabd  sábado 

       trixt  triste 
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Xcuent mbeeiy 

 Naa güyuß to dze cuan to yeu, güiynon leemaß ruß 

guiahl ru ne yâme Guîlber.  Uga rapaß dguiahlaß no uga 

bydzeß zacatóš.  

 Ru zan lo carreter, uga buien to 

mbeeiy, gazeß maß diby xan yu lo 

carreter.  Gayo maß ru yqueß maß, per 

di raœ gydzial maß ba lo.  Ren leemaß: 

  —Lii la, zoßn zahquiß to botanyaañ-e. 

 Were günaazyaß leemaß.  Ptaaguaß to lambr glaßy 

maß no ziynon leemaß ñahz ruß guiahl. 

 Ru gubyguiataß par ruß diryußn la, ziynon 

dimbeeiyaß naœ maß lo dñan.  Were bydzihñaß ruß yuß, 

bdedyaß leemaß dminguhlaß.  Güluß me leemaß lo nislay, no 

pchush me leemaß no lux gülubiu me leemaß. 

 Were güyan to mdad no ru gubyguiataß, ra me naa: 

 —Guîlrahgü-caœ ba gugy. 

 Gürien no leeme no dimbiuxaß, psihcü noß mbeeiy lo 

vid, xtâ biar xan-blad.  ¡Modni mos maß! 

 
1.   ¿Ba lo günahzy me mbeeiy? ________________________________ 

2.   ¿Bia gayo mbeeiy? ________________________________________ 

3.   ¿Bia we ptahgü me glaßy mbeeiy? ___________________________ 

 
 Las respuestas correctas de los ejercicios de la lección 11 se encuentran 
en la página 110.  
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Lección  12 
  

En esta lección se enseña la combinación  tz  que se pronuncia como en 

las siguientes palabras: 

  

 

tzii 

 

 

 

 

diez 

 

     

 

 

 

guiahtz 

 

 

 

 

espina 

 

 

 

 

 

 

ngutzy 

 

 

 

 

marrano 

 

La  tz  se pronuncia como la  dz,  pero con un sonido más fuerte.  Note la 

diferencia entre las dos palabras de cada cuadro: 

 
 
  tzii              diez 

 
  gutz             renco 

  dziib           está montado 

 

  gudz            ciénaga 

10
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Lea las siguientes palabras: 

tzonn     tres 

guihtzy     metate 

rtzoo dziiñ        trabaja 

ntzaab     flojo 

ngatzy     amarillo 

behtz     retoño 

 

Lea este cuento: 

Galaßy tziahl Juaš xob lo guihtzy 

par gzaa me guidguu par gahgü meññ  

ni dzictzoo dziiñ xiryuß me. 

 

 
Note la diferencia que hay en estas palabras: 

 
  ntzaab             flojo 

  ndzaßb             mujer 

Ejercicio  47 

Encierre en un círculo la palabra en zapoteco que significa lo mismo que 

la palabra en  español. 

  

  1.   anoche 
 

 

     ntzie               ndzi 

    

  2.   mujer 
 

 

     ntzaab            ndzaßb 

  

  3.   diez 
 

 

     tzii                  dzie 

 

  4.   renco 
 

 

     gudz                gutz 
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Lea este cuento: 

 Gayahgü ngutzy xob ni 

pchaßdz xigul stziuß.  Ziaad 

tzonn ngutzy-yaañ gadzy, porni 

di raœ ziaß gahgü maß xob. 

 

 

Conteste las siguientes preguntas: 

1.   ¿Bia gatzoo ngutzy-ro? ____________________________________ 

2.   ¿Ba lo byraßdz xob? _______________________________________ 

3.   ¿Bla ngutzy-yaañ ziaad? ___________________________________ 

 

 

Lea este cuento: 

 Tiemp-gatzon gun-may, buien to 

mpysie, dziib maß ihqy yahg.  Galaßdzy 

maß to mbeeiy gagahñ.  Ntoñzy ru 

byruu maß ruß guieryu we naß, güdahby 

mpysie leemaß no bigdziib maß xilgar 

maß.  Were güdap-dñan, bislaa maß 

mbeeiy.  No biglesyaß mbeeiy.  Aaœ 

naa güdahguaß leemaß, zahdy dzii 

mpysie rlahn. 
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Note la diferencia que hay en estas palabras: 

  
  rtzee            hace cambiar 

  rdzee           se cambia 

 

 

Ejercicio  48 

 Escriba sobre la línea la palabra en zapoteco que significa lo mismo que 

en español. 

 
 
  1.   hace cambiar ________________________ 

 
     rdzee 

 
  2.   se cambia      ________________________   

 
     rtzee 

 
  3.   capea             ________________________ 

 
     rtziaœ 

 
  4.   encuentra      ________________________ 
 

 
     rdzial 

 

 

 Las respuestas correctas de los ejercicios de la lección 12 se encuentran 
en la página 110. 
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Lección  13 

 

 En esta lección se enseña la combinación  sh  del zapoteco que se 

pronuncia como en las siguientes palabras: 

 

 

 

 

 

shig 

 

 

 

 

jícara 

  

 

bush 

 

 

 

 

bolsa 

Lea las siguientes palabras: 

 shoßb   seis 

 shunc  el hijo menor 

 nash    acostado 

 ndush  regaña 

 gashii  está exprimiendo 

 gashaßd  está despulpando 

 
Lea este cuento: 

 Gashaßd mißñ cfe lo máquin.  Ba pshaßd yâme shoßb 

sacü ni pchuß yâme dahñ.  Garuhch shiññ-cfe to mdo-

shunc ruß máquin.  Dgueññ güieß xmam me. 
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 La combinación  sh  se pronuncia como la letra  x,  pero con un 

sonido más fuerte.  Note la diferencia entre las palabras de cada cuadro: 

  
  shig            jícara 

 
  bush              bolsa 

  xig              chachalaca 

 

  mbiux            chamacos 

 

 

Ejercicio  49 

 Escriba sobre la línea la palabra en zapoteco que significa lo mismo que la 

palabra en español. 

 
 
   1.   chachalaca  ___________________ 

 
   shig 

 
   2.   jícara           ___________________ 

 
   xig 

 
   3.   ala               ___________________ 

 
   shiily 

 
   4.   borrego        ___________________ 

 
   xiily 

 
   5.   maíz            ___________________ 

 
   shoßb 

 
   6.   seis              ___________________ 
 

 
   xob 

  

  

 La  sh  no es igual a la letra  s.   Note la diferencia entre las dos palabras 

de cada cuadro: 

  
  shuœ           ahuate 

 
  nash          acostado 

  sul             azul 

 

  nahsy        antier 
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Ejercicio  50 

 Encierre en un círculo la palabra en zapoteco que significa lo mismo que 

la palabra en  español. 

 

 

  1.   ahuate 
 

 

     sul                shuœ 

 

  2.   antier 
 

 

     nash             nahsy 

 

  3.   machuca 
 

 

     rshaßd           rsaß 

 

  4.   ocho 
 

 

     shun             sunt 

 

 

Lea este cuento: 

 Gashob dmamaß guiat- 

tziynon curu guiahgü xiryuß 

dtiuaß, porni nguidz dtiaßn. 

 

 

 

Lea este cuento: 

 To dze güyan guixdoo bicchun nihz.  No  

dze-caœ buien to waßdzy ihqy dahñ ru gachun  

nihz.  Demal, dze-caœ nehx güiynon dguiibaß.   

Modni bdee maß xyahn naa, porni nehx can mbehty.  Were 

zuun rgap-dñan, per di rdzie maß.  Gusnaaœraß leemaß, were 

za maß.  Bylux bdee maß xyahn naa. 
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Conteste estas preguntas: 

1.   ¿Bia nacu güya me guixdoo?  _______________________________ 

2.   ¿Ba lo zu waßdzy? _________________________________________ 

3.   ¿Bia leeu di niyno me? ____________________________________ 
 

 Note la diferencia en el significado de la palabra en zapoteco que lleva  

sh  y la que lleva  x. 
 
  rshaßd             despulpa 

  rxaßd               se despulpa 

 

Ejercicio  51 

 Escriba sobre la línea la palabra que falta para completar cada frase, 

usando las palabras que se encuentran a la derecha. 

 

   1.   ___________________ dtiuaß cfe. 
 

   Gaxaßd 
 

   2.   ___________________ cfe ruß máquin. 
 

   Gashaßd 
 

   3.   ___________________ dtadaß yuß. 
 

   Gaxal 
 

   4.   ___________________ xiryuß nguiedy. 
 

 

   Gashal 

 

 

 

 

 

Gaxoob shoßb xoob lo xob. 
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Ejercicio  52 

 Escriba sobre la línea la palabra en zapoteco que significa lo mismo que la 

palabra en español. 

 

  1.   huele a quemado __________________ 
 

    nish 
 
  2.   sabroso                __________________ 

 
    nihsh 

 
  3.   manda                  _________________ 

 
    rshal 

 
  4.   abre                      _________________ 
 

 
    rshahl 

 

Ejercicio  53 

 Escriba en orden sobre las líneas los nombres de los números.  Búsquelos 

en la lista de la derecha.  El primero ya está escrito. 

 

  1.       tohby 
 
   chohp 

 

  2.   _______________________________ 
 

   gaay 
 

  3.   _______________________________ 
 

   gahdzy 
 

  4.   _______________________________ 
 

   guee 
 

  5.   _______________________________ 
 

   shoßb 
 

  6.   _______________________________ 
 

   shun 
 

  7.   _______________________________ 
 

   tahp 
 

  8.   _______________________________ 
 

   tohby  
 

  9.   _______________________________ 
 

   tzii 
 

10.   _______________________________ 
 

 

   tzonn 

  
Las respuestas correctas de los ejercicios de la lección 13 se encuentran 

en las páginas 110-111.  
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Lección  14 
 

 En esta lección se enseña la combinación  dx  que se pronuncia como en 

las siguientes palabras: 

        

 

 

dxie  me 

 

 

 

 

está sentado 

 

               

 

 

 

dxußy 

 

 

 

golondrina 

 La  dx  se pronuncia como la  ch,  pero con un sonido más suave.  Note la 

diferencia que hay en las siguientes palabras: 

  
  dxie                 está sentado 

  chieñ               óxido 

 

Lea las siguientes palabras: 

 dxu   quien 

 ndxo   grueso 

 dxgann  quién sabe 

 nyeßdx  doblado 

 Naß weñdxi. Hasta luego. 
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¿Puede usted leer esta frase? 

 Dxie Neßdx gaxeßdx me blág-yeßdx. 

 

Lea este cuento: 

 Dxie to ñobydxuur gaguß guie 

dxußy.  Dxgann dxu xiiñ-e leeme. 

 

 

 

Note la diferencia entre las dos palabras de cada cuadro: 

  
  dxu          quien 

 
  dxie         sentado 

  xu             terremoto 

 

  dzie          quieto 

 

 

 

Ejercicio  54  

 Encierre en un círculo la palabra en zapoteco que significa lo mismo que 

la palabra en español. 

 
 

  1.   sentado 
 

 

     dzie               dxie 

 

  2.   terremoto 
 

 

     dxu                xu 

 

  3.   grito 
 

 

     riedz              rießdx 

 

  4.   orzuelo 
 

 

     tzii                 dxii 
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Lea este cuento: 
 
 To guiaal nashaß nixcasyaß 

lo lußn, guzlo to xu-ro. 

Byru-güxunnaß yuß no dmißñaß, 

lé ruun mbahcü leññ guiedzy. 

Bylaßy xtahl mbras leññ yuß 

no güyuß be diryußn.  No biahb 

zrieñ xiryuß mißñ.  Dañ-Cshuœ bynihty mazy yuß.  Nu yâme 

ptziœy leeu no bzaa yâmeu gyzac.  Ne yâme:  Nirieß 

xguîlnadz Dioz-e leeu. 

 

Conteste las siguientes preguntas: 

1.   ¿Dxu no byru-güxuunn me yuß? _____________________________ 

2.   ¿Dxu maß ruun? ___________________________________________ 

3.   ¿Ba lo ma biahb yuß? ______________________________________ 

 

Ejercicio  55 

 Escriba las siguientes palabras en zapoteco: 

 1.   quién     ____________________________________ 

 2.   grueso    ____________________________________ 

 3.   sentado  ____________________________________ 

 4.   quieto    ____________________________________ 

 

Las respuestas correctas de los ejercicios de la lección 14 se encuentran 
en la página 111.  
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Lección  15 
 

 En esta lección se enseña la letra  z  del zapoteco que se pronuncia como 

en las siguientes palabras: 

 

 

 

 

 

zihñ 

 

 

 

 

 

palma 

    

    

 

 

 

 

mbiaz 

 

 

 

 

 

zorra 

 

Lea las siguientes palabras: 

 zé   manteca 

 zu   parado 

 zily   hondo, crecido 

 nzeß   agua 

 ñahz   camino 

 rzii   compra
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 En español la letra  z  se pronuncia igual que la letra  s,  pero en el 

zapoteco de Guevea la letra  z  tiene un sonido más suave que la  s.   Note la 

diferencia entre las dos palabras en cada cuadro: 

  
  moz           lástima 

 
  za               nube 

  mos           bonito 

 

  saß              baile 

 

Ejercicio  56 

 Encierre en un círculo la palabra en zapoteco que significa lo mismo que 

la palabra en español. 

 
 

   1.   bonito  
  

    

     moz              mos 

 

   2.   hondo 
 

 

     sill                zily 

 

   3.   zorra 
 

 

     mbiaz           mbras 

 

Lea las siguientes palabras: 

 zrieñ   otro 

 zdoß   se va a vender 

 zguib  va a costurar 

 

Note la diferencia entre la palabra que se escribe con  z  y la que se escribe 

con  s: 

  
  rzeedy              aprende 

  rseedy               enseña 
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Ejercicio  57 

 Escriba sobre la línea la palabra en zapoteco que significa lo mismo que 

en español. 

 

 
   1.   enseña               _________________________ 

 
  rzeedy 

 
   2.   aprende             _________________________ 
 

 
  rseedy 

 
   3.   él lo completa   _________________________ 

 
  rsaß meu 

 
   4.   se completa (una cosa) ___________________ 
 

 
  rzaßu 

 

 

Lea este cuento: 

 

 Naa mos gazeedyaß, galuu dtiuaß 

naa rsehdzyaß marimb.  Ba nannaß 

tzonn pies-mos.  Gaseedy me naa 

xiryuß me gyre sabd.  Mos ruuœ 

marimb ni rahp me. 

 

 

 

Conteste las siguientes preguntas: 

1.   ¿Dxu leeme rseedy? _______________________________________ 

2.   ¿Bia dze rseedy me? _______________________________________ 
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Note la diferencia entre las dos palabras de cada cuadro. 

  
  ziht          lejos 

 
  rzee         se compra 

  dziht        hueso 

 

  rdzee       se cambia 

 
 
  nzeß          agua 

 
  mbiaz   

 
zorra 

  ndzeß        tibio 

 

  riadz   se moja 

 

Ejercicio  58 

 Encierre en un círculo la palabra en zapoteco que significa lo mismo que 

la palabra en español. 

 

  1.   se compra 
 

 

     rzee               rdzee 

 

  2.   hueso 
 

 

     dziht              ziht 

 

  3.   manteca 
 

 

     zé                   dze 

 

  4.   azúcar 
 

 

     zihñ               dziñ 

 

 

 

Lea este cuento: 

 Dze byruu nisro, zuu noß, 

gawieß noß ru ziaad to zaßn chehsh 

dahñ.  Lé rdohbyu ziaadu, lé 

rlahbyu.  Were de uga la, güdedy- 

queßu carreter no günahzyu nier 

gahc to yugue, bihtzu lee.  Günahzyu 
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xiryuß sto vecin, mod-wé gahc bihtzu lee.  No casy gyre 

xcos me za lo nisro. 

 Lo moment-wé biahd to trixt no to guîlrioob, xtâ 

leññ guîlmbahñ.  Nu meññ xtâ biin lo moment-wé, ru  

gawieß yâme gayahc gyre ni-wé. 

 Lo tiemp-wé, bueññ guhc zily guiahgü.  Nehx beeiy 

guœ güdedy meññ.  No uga, rahp noß to puenty, ba xtze zu.  

Per lo tiemp-wé biahd nisro, no were ziyno leeu.  No 

xtahl meññ gayuun, xtâ naa binaß lo hor-wé, porni buien 

za puenty ni bzaa meññ-gush yahc ba xtze. 

 Leññ dze-wé casy gyre cos ni buieß noß guiedzy rluu 

beeiy to guîlnadz. 

 

Conteste las siguientes preguntas: 

 
1.   ¿Bia we ziaad chehsh dahñ? ________________________________ 

2.   ¿Bia günahzy zaßn nier? ___________________________________ 

      _________________________________________________________ 

3.   ¿Bianacu nehx beeiy güdedy meññ guiahgü? _________________ 

        ________________________________________________________ 

 

  

Las respuestas correctas de los ejercicios de la lección 15 se encuentran 
en la página 111. 
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Lección  16 

 

En esta lección se enseña la letra  œ  que se pronuncia como la letra  l,  

pero con un sonido más fuerte.  Lea las siguientes palabras: 

 

 

 

 

 

mbaœ 

 

 

 

pescado 

  

 

gaœ 

 

 

veinte 

  

 

Note la diferencia entre las dos palabras de cada cuadro: 

  
  guiaœ             nahual 

 
  doœ               culpa 

  guial             hondura 

 

  bol               pelota 

 

Lea las siguientes palabras: 

 biaœ   sanó 

 bâœ beeiy  si se puede 

 guuœ   cantar 

 rdeœy   pelea 

 mbaaœ  culebra 

 ngueeœy  rápido 

20



 

88 

Lea este cuento: 

 

 Naa ba xtze güdapaß 

beeiy tzonn mígü Lahtzy. 

To dze ra yâme naa: 

 —¿Dac rluu lii la, ni 

gynahzy nó mbaœ? 

 Were ren leeyâme: 

 —Di raœ igahguaß mbaœ. 

 Ra yâme naa: 

—Tzoß, noß tziyno noß to tarray. 

 Were zo noß xtâ Guiagü-Latzy-Bialxni.  Uga guzlo 

noß günahzy noß mbaœ.  Dmíguaß mos rráœ me tarray 

guiahgü, lé rdeœy mbaœ leññu.  Modni günahzy noß mbaœ 

dze-caœ, beeiy gahdzy tziañ maß, pur xad no xguiaz-roob.  

Modni nihsh maß rdzuhñ maß lo zé no pychußx. 

 

 

Conteste las siguientes preguntas: 

 

1.   ¿Dxu günahzy yâme no tarray?  _____________________________ 

2.   ¿Xnahc rráœ xmígü me tarray?  ______________________________ 

3.   ¿Beeiy bla mbaœ  günahzy yâme? ____________________________ 

      _________________________________________________________ 
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Note la diferencia entre las tres palabras de cada cuadro: 

  
  biaœ        sanó 

 
  mbaœ          pescado 

  bial        llama de fuego   mbaly        compadre 

  biahl      carne 

 

  caball        caballo 

 

Ejercicio  59 

 Encierre en un círculo la palabra en zapoteco que significa lo mismo que 

la palabra en español. 

 

  1.   sanó 
 

 

     biaœ                bial 

 

  2.   nahual 
 

 

     guiaœ              guiahl 

 

  3.   cura 
 

 

     bâœ                 bahl 

 

  4.   pescado 
 

 

     mbaœ              mbaaœ 

 

  5.   nació 
 

 

     guhl               guuœ 

 

Ejercicio  60 

 Escriba sobre la línea la palabra que falta para completar cada frase, 

usando las palabras que se encuentran a la derecha. 

 

 1.   Biahd ______________ ni ctzoo mix. 
    

   bâœ 
 
 2.   Nehx nannaß _______________ zian mix. 

 
   bahl 

 
 3.   Csehdzyaß viwel no _____________ nó. 

 
   guuœ 

 
 4.   Ba _______________ tzonn ngutzy-yaañ. 
 

 
   guhl 
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Ejercicio  61 

 Escriba sobre la línea la palabra en zapoteco que significa lo mismo que 

en español. 

 
 
   1.   noche    _____________________ 

    
     guiaœ 

 
   2.   nahual   _____________________ 

 
     guial 

 
   3.   milpa     _____________________ 

 
     guiahl 

 
   4.   hondura _____________________ 
 

 
     guiaal 

 

 Las respuestas correctas de los ejercicios de la lección 16 se encuentran 
en la página 111. 
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Lección  17 

 

 En esta lección se enseñan las consonantes dobles  mm,  nn  y  ññ.  Estas 

letras se pronuncian como  m,  n  y  ñ,  pero con un sonido más fuerte, como en 

las siguientes palabras: 

 

 

 

 

 

 

damm 

 

 

 

 

tecolote 

  

tzonn 

 

 

tres 

 

 

 

 

 

 

 

guiññ 

 

 

 

 

baúl 

 

Note la diferencia entre las dos palabras de cada cuadro: 

  
   bann          lodo 

 
   damm        tecolote 

   mban         lagarto 

 

   mam          mamá 

3 
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Lea las siguientes palabras: 

 ngann    difícil 

 rxuunn  corre 

 meññ  gente 

 nxiññ    descompuesto 

 

 

 

Lea este cuento: 

 

 Damm la, ne mißñ rann maß 

behzy ru ba gaty meññ,  no leeuwe 

ridguiuun maß gahsh ruß yuß. 

No incs ruun maß la, bac ne meññ 

nu dxuhch-e gaty. 

 

 

 

Lea este cuento: 

 

 Tzonn ngutzy-yaañ gaxuunn 

yâmaß, za yâmaß lo bann.  Rxihly 

yâmaß ziguiahz yâmaß lo bann par 

igaaœ yâmaß, porni gayac-nlay yâmaß. 
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Note la diferencia entre las dos palabras de cada cuadro: 

  
  rieññ            oye 

 
  nann          sabe 

  rieñ              otro 

 

  nahn          espeso 

 

 

Ejercicio  62 

 Encierre en un círculo la palabra en zapoteco que significa lo mismo que 

la palabra en español. 

 
 

  1.   oye 
 

    

     rieñ                  rieññ 

 

  2.   espeso 
 

 

     nann                 nahn 

 

  3.   baúl 
 

 

     guiiñ                 guiññ 

 

  4.   difícil 
 

 

     ngann               ngan 

 
 Las respuestas correctas del ejercicio 62 se encuentran en la página 111. 
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Lección 18 
 

 En esta lección se enseñan los signos especiales:  el guion ( - ) y el acento 

circunflejo ( ^ ). 

 
EL GUION: 

 El guion se utiliza para indicar que las partes ligadas se pronuncian como 

una sola palabra.  Note en las siguientes palabras que la pronunciación de las 

sílabas antes del guion cambia debido a la pérdida de acentuación: 

 
  

mber 

 

 

pavo 

 

     

 

 

 

mber-yaßz 

 

 

 

pavo negro 

       

 

mberyaz-ro 

 

pavo negro y grande 

 

 

Note arriba y en la siguiente palabra que pudiera haber dos o más 

guiones en una palabra.  Sin embargo, por lo general, se pierde el primer guion, 

o los primeros, dejando solamente el último: 

 
      

     mberyazro-rieß este pavo negro y grande 
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Lea las siguientes palabras: 

 yuß         casa, edificio 

 yu-scuely        escuela 

 guiedzy        pueblo 

 guiedzy-mos       pueblo lindo 

 guiedzymos-rieß       este pueblo lindo 

 mbahcü        perro 

 mbacü-quitzy       perro blanco 

 mbacüquitzy-caœ      aquel perro blanco 

 

Lea este cuento: 

 Naa nun leññ guiedzy-rieß.  Gahsh ga diryußn 

zob yu-scuely xchieñ guiedzy.  To dze buien 

bydohp xtahl maß ruß yu-scuely.  Buien  

chohp mbacü-quitzy, to ngutzy-ro no  

xiiñ yâmaß, to mberyaz-ro no sto  

mber-quitzy, no zrieñ maß.  Rluuw beeiy  

ni gabiahz maß tzu maß leññ yu-scuely  

tohzy no mbuix, per di ñaœu.  Nehx  

nannaß bia nacu ptzoo maß ze. 

 
Conteste las siguientes preguntas: 

1.  ¿Bia zob gahsh ga diryußn? _________________________________ 

2.  ¿Dxu gyre maß zu ruß yu-wé? ________________________________ 
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 Algunos sustantivos compuestos llevan guion entre las dos partes 

significantes para evitar combinaciones complejas de letras.  Note en los 

siguientes ejemplos que en estos casos el guion no se pierde: 

  
  meññ-Israel               los israelitas 

  meññ-Israel-caœ         aquellos israelitas 

  
  guîl-lá                   hambre  

  guîl-la-ro              muchísima hambre 

 

Ejercicio  63 

Encierre en un círculo la combinación de palabras en zapoteco que 

significa lo mismo que en español: 

 

  1.  perro negro 
 

 

     mbahcü yaßz            mbacü-yaßz 

 

  2.  niño alto 
 

 

     ñoby-suu                  ñooby suu 

 

  3.  animales grandes 
 

 

     ma-roob                   maß roob 

 

  4.  estos mexicanos 
 

 

     meññMejycürieß      meññ-Mejycü-rieß 

 

EL ACENTO CIRCUNFLEJO: 

 El acento circunflejo ( ^ ) encima de una vocal ( â,  ê,  î,  ô,  û ) indica 

que hay dos o más maneras de pronunciar la sílaba en que se encuentra, 

dependiendo de la preferencia del hablante del zapoteco.  Este acento se 

encuentra solamente en escritos publicados o que están para publicarse, y no es 

necesario escribirlo en la escritura diaria (el hablante sólo debe escribir tal como 

habla). 
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Lea las siguientes palabras: 

 
 xtâ        hasta     
          se puede pronunciar:  xta o xti  

 
 bâœ        si     

  se puede pronunciar:  baœ, biœ  o beœ  

 
 leeyâme       ellos    
       se puede pronunciar:  leeyame, leeíme, leeíame o leeyahcme 

 
 ritsêlou naa me acuerdo     

  se puede pronunciar:  ritselou naa, ritsilou naa o ritsulou naa 

 
 guîlmbahñ   vida, corazón   
       se puede pronunciar:  guialmbahñ o guilmbahñ 

 
 lî   (palabra que indica un mandato en plural) 
   se puede pronunciar:  la o li 

 
 
Lea este cuento: 

  
 Gubyguiat Lejandr no sto mpyquie 

ñâz-mbeguiaß ru le Cumaná, no wé cuaß yâme 

to barcü-ro, no za yâme, güdedy yâme 

nisdo-Carib xtâ glo bydzihñ yâme ru le Cuba.   

Viaj-wé ptzoo yâme lo mbo-noviembyr lo 

iz-1800. 
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Conteste las siguientes preguntas: 

1.  ¿Gubyguiat yâme ñâz-mbenihs la, o ñâz-mbeguiaß? ____________ 

       ________________________________________________________ 

2.  Ru byruu yâme leññ barcü-ro, ¿biaz ptzoo yâme? ______________ 

       ________________________________________________________ 

 

Ejercicio  64 

 Encierre en un círculo la palabra en zapoteco que significa lo mismo que 

la palabra en español: 

 

  1.  hasta 
 

 

     xtâ                    xtuß 

 

  2.  ellos 
 

 

     leeme               leeyâme 

 

  3.  noche linda 
 

 

     guîlmos            guial-mos 

 

  4.  si 
 

 

     baaœ                  bâœ  

 

 
Interprete el acento circunflejo según su preferencia 

Escriba sobre la línea la manera en que Ud. dice las frases siguientes, 

cambiando solamente las palabras que llevan el acento circunflejo: 

1.  Xtâ cshe.  _________________________________________________ 

2.  Zia yâme leññ guiedzy. _____________________________________ 

3.  Nehx ritsêlou naa. _________________________________________ 

4.  Nehx nannaß bâœ nu guîlrahgü leññ yuß. _______________________ 

     __________________________________________________________ 

5.  Lî ctzoo dziiñ. _____________________________________________ 
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Ejercicio  65 

 Escriba sobre la línea la palabra en zapoteco que significa lo mismo que la 

palabra en español. 

 

 

  1.  ellos        ______________________ 
 

 

     ñâz-mbeguiaß 

  2.  si             ______________________ 
 

     leeyâme 

  3.  al norte    ______________________ 
 

     ngâstoo 

  4.  comida     ______________________ 
 

     bâœ 

  5.  ahorita     ______________________      guîlrahgü 
 

 
 Las respuestas correctas de los ejercicios de la lección 18 se encuentran 
en las páginas 111-112. 
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Lección  19 - Repaso 

 

 Lea en voz alta los siguientes pares de palabras con consonantes fuertes y 

suaves al principio de palabra: 

 

   fuerte p   paš  pan 

   suave b bann  lodo 

 

   t tohby uno 

   d dob  maguey 

 

   q queß  está pegado 

   g gue    lumbre 

 

   s saß  baile 

   z za  nube 

 

   ch chieñ óxido 

   dx dxien estoy sentado 

 

   sh shig  jícara 

   x xig  chachalaca 

 

   tz tzii  diez 

   dz dziib  montado 
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Ejercicio  66 

 Escriba sobre la línea la palabra en zapoteco que significa lo mismo que la 

palabra en español. 

 

 

   1.   diez                   _______________________ 
    

   sill 
 
   2.   ala                     _______________________ 

 
   zily 

 
   3.   borrego             _______________________ 

 
   dzie 

 
   4.   silla                  _______________________ 

 
   tzii 

 
   5.   hondo, crecido _______________________ 

 
   rzii 

 
   6.   quieto               _______________________ 

 
   shiily 

 
   7.   compra             _______________________ 
 

 
   xiily 

 

 

 

Ejercicio  67 

 Encierre en un círculo la palabra en zapoteco que significa lo mismo que 

la palabra en español. 

 
  

  1.   sentado 
 

 

     dzie             dxie 

 

  2.   se levanta 
 

 

     riax             riahs 

 

  3.   mazorca 
 

 

     nish             nihz 
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 Lea en voz alta los siguientes pares de palabras y note la diferencia en el 

significado cuando llevan consonantes fuertes o suaves en medio de la palabra: 

 

 fuerte  t rtoß  me  vende 

 suave  d rdoßu   se vende 
 

   c rcaß  meu  lo agarra 

   g rgaßu   se agarra 
 

   s rseedy  enseña 

   z rzeedy  aprende 
 

   sh rshal   abre 

   x rxal   se abre 
 

   tz rtziaœ   capea 

   dz rdzial  encuentra 

 

Ejercicio  68 

 Encierre en un círculo la palabra en zapoteco que significa lo mismo que 

la palabra en español. 

 

  1.   se pinta 
 

 

     rtiß                rdiß 

 

  2.   se agarra 
 

 

     rcaß               rgaß 

 

  3.   enseña 
 

 

     rseedy           rzeedy 

 

  4.   se abre 
 

 

     rshal              rxal 

 

  5.   se fríe 
 

 

     rtzuhñ           rdzuhñ 
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 Lea los siguientes pares de palabras con consonantes fuertes y suaves al 

final de palabra.  Note que se alarga la vocal antes de una consonante suave. 

 fuerte  p lap   cucaracha 

 suave  b lab   herradura 
 

   t biaht   bajó 

   d biahd  vino 
 

   c guhc   sucedió 

   g guhg   tórtola 
 

   s mos   bonito 

   z moz   lástima 
 

   ch coch   coche 

   dx modx  "hijo, niño" 
 

   sh nish   huele a quemado 

   x mix   misa 
 

   tz gutz   renco 

   dz gudz   fango 

Ejercicio  69 
 Encierre en un círculo la palabra en zapoteco que significa lo mismo que 

la palabra en español. 

    

   1.   bajó 

  

     biaht                 biahd 
 

   2.   hoja 

 

     blac                   blahg 
 

   3.   chamacos 

 

     bush                  mbiux 
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Ejercicio  70 

 Escriba sobre la línea la palabra en zapoteco que falta para completar 

cada frase, usando las palabras que se encuentran a la derecha. 

 
 
  1.  ____________________ lee, biahb me lo bann. 

   
   mos 

 
  2.  ____________________ dzii rieññ gyre color. 
 

 
   moz 

 
  3.  ____________________ guio dze-caœ. 

 
   guhc 

 
  4.  Dziib to _____________________ lo yahg. 
 

 
   guhg 

 

 Lea en voz alta los siguientes pares de palabras con consonantes fuertes y 

suaves al final de palabra.  Note que se alarga la vocal antes de una consonante 

suave. 

 
 

 fuerte  œ   guiaœ  nahual 

 suave  l   guial  hondura 

 
   mm   damm  tecolote 

   m   mam  mamá 

 
   nn   riann  se bate 

   n   rian   voy 

 
   ññ   rieññ  oye 

   ñ   rieñ   otro 
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Lea este cuento: 

 

 Naa rapaß dibylaßy cfe 

guixdoo no coou nash 

dibylaßy yugudz.  Gachun cfe 

lehdy quiñguien leeu, ctzon 

dyugudzaß ma xchoß.  Per 

demal, últim dze gachun 

leeu, buien to mbaœbedzy- 

xni, bylaa ñahgü maß naa, 

lé guc-tontaß lo hor-wé.   Were rahbyaß disuegyr-ñoobyaß: 

 —Güde igaßdy nó to mbaaœ, bylaa ñahgü maß naa. 

 Were bißdy me leemaß no to biagü-cfe.   Tzonnsyu 

bdee me leemaß ngueeœy, guhty maß.  Ziuuœ maß beeiy 

diby-yahs. 

 

Ejercicio  71 

 Escriba sobre la línea la palabra en zapoteco que significa lo mismo que la 

palabra en español. 

  

   1.   sanó                  __________________ 
 

   bial 
 
   2.   llama de fuego ____________________ 

 
   biaœ 

 
   3.   lodo                 ____________________ 

 
   bann 

 
   4.   lagarto             ____________________ 
 

 
   mban 
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Xcuent guiahl 
 

 Gu nó xcuent guiahl ni rtzoo nó xdziiñ neß 

guiedzy-rieß. 

 Ru sulo nó, gan nó.  Lux gan nó la, were ba yquee 

nó gue leeu.  Ntoñzy, lux ba pquee nó gue leeu la, were 

ba rwieß nó ru ba guzlo guio.  Were ba dziglu nó byni.  

Neß rguß nó byni no to stac, gax rree nó lou no mchet. 

 Gloob nó guiahl no trapal, porni neß la, uxiee meññ 

rahp yunt.  Ni nehx ntzo-no nó dziiñ, tractor, porni pur 

chehsh dahñ leeu. 

 No tohzy rloob nóu, xtâ nihz diaa dzicchuß nó, no 

gyre meññ rboo guix-guiahl, bueññ xtahl guix rboo yâme 

no bueññ medy-e leeu.  No neß, beeiy ne Dioz, mos 

rqueßu. 

 No mod-wé we rtzoo noß dziiñ leññ guiedzy-rieß. 

 

 

 

 

 

 

 

 

Las respuestas correctas de los ejercicios de la lección 19 se encuentran 
en la página 112. 
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RESPUESTAS DE LOS EJERCICIOS 
 
Ejercicio  1     
    1.    guie  guierde 
    2.    mul  macer 
    3.    glo  guio 
 
Ejercicio 2 
    1.    dob  bol 
    2.    galay  guay 
    3.    be  baœ  
 
Ejercicio  3 
    1.   gareu  carret 
    2.   ðey  ret 
    3.   ðicü  rig 
    4.   rid  ðid 
 
Ejercicio  4 
    1.   yu  yuß 
    2.   beß  be 
    3.   guio  guioß 
 
Ejercicio  5 
    1.   ne  neß 
    2.   baß  ba 
    3.   gue  queß 
    4.   guio  guioß 
 
Ejercicio  6 
    1.   laßd  lad 
    2.   ru  ruß 
    3.   Bloßu  Blou. 
 
Ejercicio  7 
    1.   yuß 
    2.   beß 
    3.   guio 
    4.   biaßbu 
    5.   rieñ 

Ejercicio  8 
    1.   yu 
    2.   gaßy 
    3.   ruß 
    4.   ba 
    5.   rlaßyu 
 
Ejercicio  9 
    1.   yuß 
    2.   yu 
    3.   guio 
    4.   guioß 
    5.   biaßbu 
    6.   biabu 
 
Ejercicio  10 
    1.   lad  lady 
    2.   rag  ragy 
    3.   paty  pat 
 
Ejercicio  11 
    1.   byga 
    2.   gydoß 
    3.   gydiß 
    4.   byni 
 
Ejercicio  12 
    1.   bylaß 
    2.   rcauy 
    3.   gybin 
   
Ejercicio  13 
    1.   güieß  guie 
    2.   guieññ          güien 
    3.   güiñno          guiññ 
 
Ejercicio  14  
    1.   biagü 
    2.   güdahgü 
    3.   rig 
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Ejercicio  15 
    1.   güdan  güdaßñ 
    2.   güdie  güdißñ 
    3.   galay  gülaßy 
    4.   güluñ  güluß 
 
Ejercicio  16 
    1.   conejü 
    2.   biagü o var 
    3.   Güdibu. 
    4.   gübay 
 
Ejercicio  17 
    1.   biahb  biab 
    2.   blahg            blac 
    3.   rdahby          rdaßb 
 
Ejercicio  18 
    1.   guiaht 
    2.   laßd 
    3.   ñahz 
 
Ejercicio  19 
    1.   bial  biahl 
    2.   bâœ  bahl 
    3.   guiahl  guiaœ 
    4.   dañ  dahñ 
 
Ejercicio  20 
    1.   guhl 
    2.   guiññ 
    3.   ncohp 
    4.   rguißñ 
    5.   behr 
 
Ejercicio  21 
    1.   laßd 
    2.   lahd 
    3.   biahl 
    4.   bial 
    5.   dahñ 
    6.   dañ 

Ejercicio  22 
    1.   nguaby 
    2.   ngaœ 
    3.   guiedy 
 

Ejercicio  23 
    1.   ndo  ndoß 
    2.   nga  ngaß 
    3.   nyeß  nye 
 
Ejercicio  24 
    1.   ndohp 
    2.   nlay 
    3.   ncoby 
    4.   ngopy 
 
Ejercicio  25 
    1.   mbeß  mbe 
    2.   mbia  mbiaß 
    3.   mbagü  mbahcü 
    4.   mbedy  mbehty 
    5.   mblab  mpand 
 
Ejercicio  26 
    1.   mbras 
    2.   mblab 
    3.   mpyquie 
 
Ejercicio  27 
    1.   zob  xob 
    2.   riax  riahs 
    3.   xul  sul 
    4.   lux  luhx 
 
Ejercicio  28 
    1.   xan 
    2.   xig 
    3.   xiag 
    4.   xul 
    5.   xu 
    6.   xand 
    7.   xingü 
    8.   xihly 
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Ejercicio  29 
    1.   xob 
    2.   miax 
    3.   xan 
 
Ejercicio  30 
    1.   mbiux 
    2.   güxahc 
    3.   miax 
    4.   mix 
    5.   bychußx 
 
Ejercicio  31 
    1.   ba  baa 
    2.   naß  naa 
    3.   nga  ngaa 
    4.   ra  raa 
 
Ejercicio  32 
    1.   Ba 
    2.   baa 
    3.   mbiaa 
    4.   mbiau 
 
Ejercicio  33 
    1.   gue  guee 
    2.   gyleß  gylee 
    3.   yuß  yuu 
    4.   gachuu gachuß 
 
Ejercicio  34 
    1.   lo  loo 
    2.   boo  bo 
    3.   byniß  bynii 
    4.   lii  li  

Ejercicio  35 
    1.   duu 
    2.   ngünaa 
    3.   bynii 
    4.   guee 
    5.   baa 
    6.   mboo 
    7.   gybaa 
 
Ejercicio  36 
    1.   loo 
    2.   lo 
    3.   gylee 
    4.   gyleß 
 
Ejercicio  37 
    1.   ba 
    2.   baß 
    3.   baa 
    4.   byni 
    5.   bynii 
    6.   byniß 
 
Ejercicio  38 
    1.   gaay  gaßy 
    2.   guiahl  guiaal 
    3.   nahdy  naady 
    4.   ngaaœ  ngaœ 
    5.   nag  naag 
 
Ejercicio  39 
    1.   mbeer 
    2.   guiiñ 
    3.   dob 
    4.   guuœ 
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Ejercicio  40 
    1.   guihñ 
    2.   guiiñ 
    3.   mbeer 
    4.   mber 
    5.   gaay 
    6.   gaßy 
    7.   dob 
    8.   doob 
    9.   guiib 
  10.   naag 
  11.   nag 
 
Ejercicio  41 
    1.   dißñ  dziñ 
    2.   gadee  gadzee 
    3.   ladzy  lady 
 
Ejercicio  42 
    1.   dziñ 
    2.   dziiñ 
    3.   gadzeß 
    4.   gadzee 
    5.   biadz 
    6.   biadzy 
 
Ejercicio  43 
    1.   gudz  guudz 
    2.   mbehdzy mbeedzy 
    3.   mbeßdzy mbedzy 
    4.   guiedz  guiedzy 
 
Ejercicio  44 
    1.   güdedy bdeedy 
    2.   pchuß  pchuu 
    3.   rsiab  rsiaßb 
    4.   guia  xquiaß 
 
Ejercicio  45 
    1.   rree 
    2.   rruu 
    3.   roo 

Ejercicio  46 
    1.   ðey 
    2.   Rree 
    3.   Re 
    4.   ru 
    5.   Rruu 
    6.   Ruu 
 
Ejercicio  47 
    1.   ntzie  ndzi 
    2.   ntzaab  ndzaßb 
    3.   tzii  dzie 
    4.   gudz  gutz 
 
Ejercicio  48 
    1.   rtzee 
    2.   rdzee 
    3.   rtziaœ 
    4.   rdzial 
 
Ejercicio  49 
    1.   xig 
    2.   shig 
    3.   shiily 
    4.   xiily 
    5.   xob 
    6.   shoßb 
 
Ejercicio  50 
    1.   sul  shuœ 
    2.   nash  nahsy 
    3.   rshaßd  rsaß 
    4.   shun  sunt 
 
Ejercicio  51 
    1.   Gashaßd 
    2.   Gaxaßd 
    3.   Gashal 
    4.   Gaxal 
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Ejercicio  52 
    1.   nish 
    2.   nihsh 
    3.   rshahl 
    4.   rshal 
 
Ejercicio  53 
    1.   tohby 
    2.   chohp 
    3.   tzonn 
    4.   tahp 
    5.   gaay 
    6.   shoßb 
    7.   gahdzy 
    8.   shun 
    9.   guee 
  10.    tzii 
 
Ejercicio  54 
    1.  dzie  dxie 
    2.   dxu  xu 
    3.   riedz  rießdx 
    4.   tzii  dxii 
 
Ejercicio  55 
    1.   dxu 
    2.   ndxo 
    3.   dxie 
    4.   dzie 
 
Ejercicio  56 
    1.   moz  mos 
    2.   sill  zily 
    3.   mbiaz  mbras 
 
Ejercicio  57 
    1.   rseedy 
    2.   rzeedy 
    3.   rsaß meu 
    4.   rzaßu 

Ejercicio  58 
    1.   rzee  rdzee 
    2.   dziht  ziht 
    3.   zé  dze 
    4.   zihñ  dziñ 
 
Ejercicio  59 
    1.   biaœ  bial 
    2.   guiaœ  guiahl 
    3.   bâœ  bahœ 
    4.   mbaœ  mbaaœ 
    5.   guhl  guuœ 
 
Ejercicio  60 
    1.   bahl 
    2.   bâœ 
    3.   guuœ 
    4.   guhl 
 
Ejercicio  61 
    1.   guiaal 
    2.   guiaœ 
    3.   guiahl 
    4.   guial  
 
Ejercicio  62 
    1.   rieñ  rieññ 
    2.   nann  nahn 
    3.   guiiñ  guiññ 
    4.   ngann  ngan 
 
Ejercicio  63 
  1.  mbahcü yaßz        mbacü-yaßz 
  2.  ñoby-suu              ñooby suu 
  3.  ma-roob               maß roob 
  4.  meññMejycürieß   meññ-Mejycü-rieß 
 
Ejercicio  64 
     1.  xtâ              xtuß 
     2.  leeme          leeyâme 
     3.  guîlmos       guial-mos 
     4.  baaœ            bâœ     
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Ejercicio  65 
     1.  leeyâme 
     2.  bâœ 
     3.  ñaz-mbeguiaß 
     4.  guîlrahgü 
     5.  ngâstoo 
 
Ejercicio  66 
    1.   tzii 
    2.   shiily 
    3.   xiily 
    4.   sill 
    5.   zily 
    6.   dzie 
    7.   rzii 
 
Ejercicio  67 
    1.   dzie  dxie 
    2.   riax  riahs 
    3.   nish  nihz 
 
Ejercicio  68 
    1.   rtiß  rdiß 
    2.   rcaß  rgaß 
    3.   rseedy  rzeedy 
    4.   rshal  rxal 
    5.   rtzuhñ  rdzuhñ 

Ejercicio  69 
    1.   biaht  biahd 
    2.   blac  blahg 
    3.   bush  mbiux 
 
Ejercicio  70 
    1.   Moz 
    2.   Mos 
    3.   Guhc 
    4.   guhg 
 
Ejercicio  71 
    1.   biaœ 
    2.   bial 
    3.   bann 
    4.   mban 
 

 

 

 

 

 

 

 


